[porpama na 8 PokiB

IIporpamma Ha 8 Jler

Program for the 8-year old

Plann iviti

n i h Kkly 1 ns:

3annanoeani 3auamms/nodii Kpim mudjicHesux ypoKis:
e Participation with class during a church service

Yuacmo y cayorcinni pazom i3 epynoio

Daily Requirements of the Classroom:

HHI

K. N

o  Weekly lesson/ IlJomuoicnesuii ypox
e  Weekly Bible verse/ bionitinuil éiput muoicHs
e  Weekly age-appropriate homework assignment associated with each lesson

LJomudicnese domauine 3a80anHs, A0ANMOoBane A0 GiKy YUHIg, N0 A3aHe 3 KOJNCHUM YPOKOM

Ypok 1
Tema bi6nis - HaliBaK/IUBIIIA KHHTA bubnus — camast BakHasi KHATa
Y Bi6aii/ B bubamu | (Mt 7:13-14) (Mr. 7:13-14)
Hentpanbua bi6mnis - coBo bora y1o nmozeid. bubnus — cnoso bora x mogsim.
icTmHa/
HenTpanbHas
HCTHHA
«Jl1s Moei Horu TBOE CIIOBO CBITHIIBHHUK, TO CBITIO JJIS CTEXKKH «CnoBo TBoe - CBETHIBHHUK HOT€ MOCH i CBET CTe3e MOEiL.»
MOET.» (ITc.118:105)
(Ilc. 119:105)
Bipm/ Ctux
“Your word is a lamp to my feet “Thy word is a lamp unto my feet, and a light unto my path.”
And a light to my path.” (Psalm 119:105 KJV)
(Psalm 119:105 NKJV)
(«Cnyxenue IToxonenusm» 7- 10 ner 1 rog le ITomn.; “ o («Cryxenue nokonexusm 7-10 e 1 rox 1 Ion.“Yro HyxHO
Pecypcu/ Pecypcest MOBUHHA 3HATH KokHa AuTHHA.” Ilporpama TEJl Ypok 5 “Ilo 3HaTh KaxoMy pebenky” Iporpamma OEJl Ypok 5))

take biomis?”. )

Micus/ MecHst

“Buyaii bioniro” # 108 36ipHuk “/IuBoksit” , “ JluBHas Kuura”

“bubneiickas Maremarnka” # 21 Coopuuk “Tponyaka B He60” IlicHs “MHoro pasubeix kuaur” # 3 CoopHuK “PocuHouxa”
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Ypok 2

Tema Xro Takuii bor? Kro takoit bor?
¥V Bioaii/ B bubauu Byrra 1, Icaii 6, Is. 12:4, [lii 17:16-34 Breitue 1, Icaus 6, Moanna. 12:4, Jleanus 17:16-34
enTpanbHa Bor-TBopelip; xuBe BiJ BiKy i IO BiKy; YUCTHUIl Ta JOCKOHANUII; Bor- TBopel; xHBET OT BeKa /10 BeKa; IpaBe/IeH U COBEPIIIEH;
icTuna/ 3Hae 1 JITOOHUTH BCIX. 3HAeT M JIIOOHT BCEX.
HenTpanbHas
HCTHHA
“Ilepiie Hi>k TOpH HAPOIDKEHI, 1 MOKK Ty BUTBOPHUB 3eMilto Ta CBiT, | “IIpekie Hexenu poaUINCh TOpbl, U Thl 00pa30Bai 3eMIT0 U
TO BiJ Biky i 1o Biky Tu Bor!” ITc. 90:2 BCEJICHHYI0, U OT Beka U J10 Beka Tol-bor.” I1c.89:2
(Btop.30:19)
Bipmy/ Ctux « . « .
Before the mountains were brought forth, Before the mountains were brought forth, or ever thou hadst
Or ever You had formed the earth and the world, formed the earth and the world, even from everlasting to
Even from everlasting to everlasting, You are God.” everlasting, thou art God.”
(Psalm 90:2 NKJV) (Psalm 90:2 KJV)
Pecypen/ Pecypent (““ Illo moBuHHa 3HaTH KoxkHa qutuHa.” [Iporpama TEJ] Ypoxk 1 (“Yro Hy»xHO 3HaTh Kaxxaomy pebenky” IIporpamma OEJl Ypok

1))

Ilicus/ IMecust

ITicus «Miii Bor- Bor Borisy. « Miii Bor Takuii BeJmkuii»

Hocun IIporpama TE]/] okpema namka 3 MaTepiajaMu KapTUHKAMH Ta MiCHAMHU
Hocud (ITporpama OE/] oTaenbHas Manka ¢ A0NMOJHUTEIbHBIMUA MAaTePHAIaMU M KAPTHHKAMU, MEeCHSAMHU)

Ypok 3
Tema Hocun — ynro6nenuii cun Hocu¢ — modumslit CoIH
Y Bi6aii/ B bu6amn | (byt.29:18-20, 25-28, 31; 30: 1-24; 35:16-18; 37:1-8) (be11.29:18-20, 25-28, 31; 30: 1-24; 35:16-18; 37:1-8)
HenTpanbHa Crepesxucst 3a3poIiB 60 BOHU IPUHOCATH 016 Ta Oixy . Ocreperaiicst 3aBUCTH, OHA IPHHOCHT OOJIb U Oexy..
icTmHa/
enTpanbHas
HCTHHA
«JI1060B oBroTEpIIENNBA, JIIOOOB JIAriIHa, TI000B HE 3a3APUTS,...» | «JIF000BB HONTOTEPHIHT, MIIOCEPCTBYET, IIOOOBb HE 3aBH/IYET,...»
(1Kop.13:4) (1Kop.13:4)
Bipm/ Ctux
“Love suffers long and is kind; love does not envy; ...” “Charity suffereth long, and is kind; charity envieth not...”
(1 Cor. 13:4 NKJV) (1 Cor. 13:4 KJV)
Pecypen/ Pecypent («Hocum» Ypok 1 IIporpama TEJ]; «Cser Uctunb Boimyck 4 ( «Mocud» ypok 1 nporpamma OE]] «Cset McTunb Beimyck 4

VYpok 7«Kitoa» 7-11 net, 1 rox 3 Yet. Ypoxk 9)

Ypok 7)

Micus/ Mecusn
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Ypok 4

Tema Bparu nponatots Hocuma. Hocud nponan cBoumMu OpaTbsiMH.
Y Bi6aii/ B bubaun (byt.37:9-35; 42:21,22) (bpIT.37:9-35, 42:21,22)
Lenrpansua Bci Boxi fiTu nepexxuBarTh TpyAHOLI, ane [ocnons Hikomu He Bce Bokbr 1eTH epeKUBAIOT TPYIHOCTH, HO [0CHons HUKOTIa
icruna/ 3aJIMIIAE CBOIX. HE OCTaBJIIET CBOMX.
HenTpanbHas
HCTHHA
“bor a1 Hac OXOpOHA Ta CHJIA, TOTIOMOTa B HEAOJIAX, 1110 YacTo “Bbor HaM MPHUOEXKHUILE U CUIIA, CKOPBIIT MOMOIIHKK B Oenax.”
TparsoThecs,...” Ilc. 46:1 Icanom 45:2
Bipu/ Ctux
“God is our refuge and strength, “God is our refuge and strength, a very present help in trouble.”
A very present help in trouble.” (Psalm 46:1 NKJV) (Psalm 46:1 KJV)
(«Hocum» Ypok 2 Mporpama TEJT; «CiykeHHe MOKONEHHSIMY 7- ( «Hocud» Ypok 2 Ilporpamma OE]J] ; «Ciy)keHue MOKOICHHM
Pecypcn/ Pecypcest 10 ner 1 rox 2e IMon. Ypok 31;) 7-10 ner» 1 rox 2 Ion Ypok 31

Micus/ Mecusn

Ypok 5

Tema

Tspxki poxu. Mocun - B'si3eHb

Tsoxensie ronsl. Mocud — y3HUK.

V Bioaii/ B Bubauu

(Byr. 39 1 - 40 )

(BbI1.37:9-35, 42:21,22; BbIT.39-40)

LentpansHa bor momomarae cBOIM AITSIM KUTH JJIs1 HROTO Jie O BOHHU He Oynu. bor nomoraer CBouM JieTsIM KHTh Jutst Hero B 0061
icTuna/ 00CTOSTENBCTBAX.
enTpanbHas
HCTHHA
“Uu x He Haka3aB 51 T0O1: Oy/b CUIIBHUI Ta BiJIBaXKHUIA? «Bor S moBenueato Tede: Oynb TBEPA U MYKECTBEH, HE
He 6iifcs it He nskaiics, 60 3 Todoto ['ocnons, bor TBil, y Bchomy, CTpAILNCh U He yKxacaiicst; 6o ¢ Toboro ['ocnons bor TBOI Besne,
Jie TH Oy/ieIll XOMUTH Ky/la HY TIOH/ICIIb.»
Ic. Has.1:9 Hc.Has. 1:9
Bipm/ Ctux ( ) ( )
“Have I not commanded you? Be strong and of good courage; do “Have not I commanded thee? Be strong and of a good courage; be
not be afraid, nor be dismayed, for the Lord your God is with you not afraid, neither be thou dismayed: for the Lord thy God is with
wherever you go.” Joshua 1:9 NKJV thee whithersoever thou goest.” Joshua 1:9 KJV
(«Hocum» Ypoxk 3 Mporpama TEJI; «CiyKeHHE MOKONCHHSIMY 7- («Mocud» Ypok 3 IIporpamma OE]] ; «Ciy:xeHue NOKOJICHUSIM
Pecypcu/ Pecypcest 10 ner 1 rox 2e I[Ton. Ypok 32;«Mu Uuemo B He6o 3a Xpucrom» 1 | 7-10 zer» 1 ron 2 ITon. Ypok 32; «Msl uuem B He60 32 XpHCTOM»

CeMm. Ypok 9;)

1 Cem. Ypok 9)

Ilicus/ IMecnst

“Komu cymHO T0O1 GyBae”
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Ypok 6

Tema

Hocun posrazye papaonosi can. Bor mosumye Hocnma

Hocu pasragsisaet cHbl. bor Bo3sbimaet Mocuda

¥V Bioaii/ B bubauu

(Byt. 41:1 — 57; 42:6-26)

(BoIT. 41:1 — 57; 42:6-26)

LenTpaabHa Bor TprMae Bce 11 KOHTPOIIEM, a HaM BaXKJIHBO 30epertu Bor nepxuck Bce MO KOHTPOJIEM, & HAM BaKHO COXPAHHTh
icTmHa/ BIpHICTB. BEPHOCTb.
HenTpanbHas
HCTHHA
« ...Bynp BipHHI 10 cMepTi, 1 S 1am TOOI BiHEIb XKUTTs!» « ...Byap BepeH 10 cMepTH, U 1aM TeOe BeHEIl )KU3HH.»
(06. 2:10) (Otkp.2:10)
Bipu/ Ctux
“... Be faithful until death, and I will give you the crown of life.” “...be thou faithful unto death, and I will give thee a crown of
Rev. 2:10 life.” Rev. 2:10
Pecypen/ Pecypent («Hocum» Ypok 4 Iporpama TEJT; «Ciyxenue ITokomeHusmy 7- («Mocud» VYpox 4 Iporpamma OE]l; «CiyskeHre NOKOJICHUSIM

10 ner 1 Ton 2e ITon. Ypok 33)

7-10 ner» 1 rox 2 Ion. Ypok 33)

Micus/ ecus

Ypok 7
Tema Mocun mpornae Gpartis Ta MKIyeThCsS PO CBOIO CiM’I0 Hocud nporaer 6patseB 1 3a00TUTCsI O CBOCH ceMbe.
Y Bioaii/ B buomuu | (Byt. 42 1 - 45 ; 47:1-12; 50:15-21) (BoIT. 42 — 45 1. 5 47:1-12; 50:15-21)
LenTpanbHa Boxe CroBo 00insie, mo Beim, XT0 T00uTh bora, yce nomomarae Bboxbe Cr1oBO TOBOPHT, YTO BCEM , KTO J1t0OUT bora, Bcé
icruna/ Ha Jj00pe. cozeiicTByeT Ko Onary.
HenTpanbHas
HCTHHA
« A MH 3HaeMo, 110 Bee JIi€ Ha J0Opo TUM, XTO JT00UTh bora,...» «[Iputom 3Haewm, uTo mobsmmM bora, npu3sanaeM 1o [Ero]
(Pum.8:28) U3BOJICHHIO, BCE COZICHCTBYET KO Onary.»
Bipm/ Ctux (P 8:28)
“And we know that all things work together for good to those who | “And we know that all things work together for good to them that
love God...” Romans 8:28 NKJV love God...” Romans 8:28 KJV
(«Mocum» Ypox 5 ITporpama TET; «Cotyxenue [Tokoennsmy» 7- («Hocud» Ypok 5 Iporpamma OE]] ; «CiryxeHne NOKOJICHHUAM
Pecypcu/ Pecypcest 10 ner 1 Ton 2e ITon. Ypok 34 «Mu iinemo B He6o 3a Xpuctom» 1 7-10 ner» 1 rox 2-e [Ton. Ypok 34 ; «Mbl ujem B HeOO 3a

CeMm. Ypoxk 10 «Cser Uctunsi» Brimyck 4 Ypok 10 )

Xpucrom» 1 Cem. Ypox 10)

IMicusn/ Mecusn

Ypox 8

‘Ypoki - nobmopenns| Bikmopuna
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Ypok 9

Tema Jlenb [onsku Jlens bnaronapenus
Y Bi6aii/ B bubaun (Byr. 8:13-22; 9:8-17) Borr. 8:13-22; 9:8-17.
ILlenTpanbHa Mu noBUHHI 3aBXAU IIKyBaTH borosi 3a Hare criaciHHs. Ms1 momKHBI Beeraa 61arofaputs bora 3a Hamre criaceHue.
icTuna/
HenTpanbHas
HCTHHA
« dakyiite Focriony, noopwuii 60 Bin, 00 HaBiku Horo « Cnassre T'ocroga, n60 O 61ar, 100 BOBEK MHIIOCTh Ero. »
muocepas!» (Ic.117:1)
(Ilc. 118:1)
Bipm/ Ctux
“Oh, give thanks to the Lord, for He is good! “O give thanks unto the Lord; for he is good: because his mercy
For His mercy endures forever.” endureth for ever.”
Psalm 118:1 NKJV Psalm 118:1 KJV
Pecypcn/ Pecypcent («Cryxenue noxoneHusim» 4-6 set 1 rox le ITon. Ypok 9) («Cryxenue nokoneHusM 4-6aer» 1 rox 1 ITon. Ypox 9)

Micus/ Mecusn

Micus “dsxyro Icycy Xpucty” # 10 36ipauk “/IuBOKBiT”

Ypok 10
Tema 3oJ10TE NIPaBUIIO 3o0i10TO€ IPaBUIIO.
Y Bi6aii/ B buéaun (M. 5:38- 48; JIyk. 6:27-36) (Mt.5:38-48; JIk.6: 27-36)
IlenTpansHa Icyc BUNTH NOBOAMTHCS 3 IHIIMMH TaK, SIK OM HaM XOTLIOCH 1100 HWucyc yants mocTymnars ¢ APyruMH Tak, Kak Obl BAM XOTENOChH
icruna/ iHII 3 HAMH TOBOJMITKCE. 4TOOBI JPYTrUe MOCTYNAIN C BAMHU.
HenTpanbHas
HCTHHA
«I sx 6axcaete, OO BaM JIFOAW YHHWIIH, TAK CAMO YHHITH iM 1 BH.» «MU xak xoTute, YTOOBI C BAMH [OCTYIIAJIH JIFOIH, TAK U BbI
Bin Jlyu 6:31 MOCTYMANTE C HUMH.»
Bipu/ Crux Ot Jlyku 6:31
“And just as you want men to do to you, you also do to them “And as ye would that men should do to you, do ye also to them
likewise.” Luke 6:31 NKJV likewise.” Luke 6:31 KJV
Pecypcn/ Pecypcent («ITyremrectue no bubmuu 8 net» Ypok 3) («Ilytemectsue o bubmim 8 e VYpok 3)

Micus/ Mecust

“Tomy xTo0 61 TeOe maii mo6oB” # 113 36ipHuK ““/IMBOKBIT”
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Ypok 11

Tema By3bka Ta mmpoka JOpOTH. V3Kasl ¥ HpOKast JOPOTH.
Y Bi6aii/ B bubaun (Mar. 7:13-14) (Mr. 7:13-14)
Lenrpansua Bibnist yunth OyTH PO3BaXKIIMBUMH B IIPUHHATTI pineHb. He Bce Bubnus y4uT ObITH OCMOTPUTEIBHBIMY B IPUHATUH pelneHuil. He
ictuna/ JIO3BOJICHE XPUCTHSHHUHY.. BCE Pa3peIIeHO XPUCTHAHUHY.
HenTpanbHas
HCTHHA
« BxogpTe TicHUME BOPITEMH, 60 IPOCTOPi BOPOTA 1 MHpPOKa  BXOAUTE TECHBIMH BPaTaMH, IIOTOMY YTO IIMPOKH Bpara
Jiopora BeJlyTh JI0 3aru0erti,...» IPOCTPaHEeH Iy Th, BEIyLIHe B IOrU0es, ...”
(Mr. 7:13) (Mr.7:13)
Bipm/ Ctux
“Enter by the narrow gate; for wide is the gate and broad is the “Enter ye in at the strait gate: for wide is the gate, and broad is the
way that leads to destruction...” way, that leadeth to destruction...”
Matthew 7:13 NKJV Matthew 7:13 KJV
Pecypen/ Pecypebt («Cryxenue IToxonennsim» 7-10 net, 4 I'ox 2e ITon. Ypok 21;) (“Ciryxenue noxonenusM “ 7-10 ner 4 rox 2 IMon. Ypok 21 ;

«Kusnp Uucyca Xpucra» 3-1 yactb Ypok 5)

Iicus/ Iecus

“Jlopora o Xpucra” # 86 30ipHuk “/{MBOKBIT”

Ypoxk 12
Tema Pi3nBo. Bor cras monunoro. (Icyc cTaB HamM cracurteaeM) PoxxpectBo. Bor crai dyenoBekoM.
Y Bi6aii/ B buéaun (Mar 2:1-11; Jlyk 2:1-32;) (2:1-11; JIk. 2:1-32;)
IlenTpanbna Icyc craB Hammm CnacuteneM. Hucyc cran HamuM Cnacurenem.
icTnHa/
HenTpanbHas
HCTHHA
«... | omxnyTs it Momy: [usumit [opammuk, Bor chbHuif, «... n HapekyT ums Emy: Uynnslii, CoseTHuk, bor kpenkuii, Orer
Orteup BiynoCTi, KHs136 MUPY.» (Ic. 9:6) BeyHocTH, KH:3b MHpa.»
(Uc. 9:6)
Bipm/ Ctux
“...And His name will be called Wonderful, Counselor, Mighty “...and his name shall be called Wonderful, Counsellor, The
God, Everlasting Father, Prince of Peace.” (Isaiah 9:6 NKJV) mighty God, The everlasting Father, The Prince of Peace.”
(Isaiah 9:6 KIV)
Pecypcu/ Pecypcebt («ITyremectue ¢ bubnueit 8 ner» Ypok 11) («ITytemmectBue no bubmun 8 ner» VYpok 11)

Micus/ Mecus
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Ypoxk 13

Tema Tonoc Toro, Xto knuue. Xpemenus Icyca. I'mac Bonmromiero B myctsiHe. Kpeuienue Mucyca.
Y Biouaii/ B Buoauun (M 3; Jlyk 3:2-22; IB. 1:29-34) (MT.3, JIk. 3:22-22, NoanHna 1:29-34)
LenrpanabHa XperieHHs1- o0iusgHKa ciyxuT boropi. KoxxHOMY XpUCTHSHUHY Kpeuienue-obemanue ciyxutb [ocriony. Kpeuienue Heooxoaumo
ictuHa/ HEOOXiTHE XPEeICHHS. Ka)KIOMY XPUCTHAHUHY.
LenTpanbHas
HCTHHA
«...Ilokaiirecs, 1 Hexall ke OXPUCTUTBCS KOXKeH 13 Bac y Im's Icyca «...TIOKalTech, U Aa KPeCTUTCS Kax bl 13 Bac Bo ums Mucyca
Xpucra ...» Xpucra...»
i 2: L2
Bipu/ Crux (Mii 2:38) (Hesn. 2:38)
“...Repent, and let every one of you be baptized in the name of “...Repent, and be baptized every one of you in the name of Jesus
Jesus Christ...” (Acts 2:38 NKJV) Christ...” (Acts 2:38 KIV)
(«Ilytemrectue ¢ bubneii 8 net» Ypok 12; «Kimou» 3-6 1et, 3 ron | («Ilyremectue no bubmuu 8 net» Ypok 12; «Kirouy 3-6 ner, 3
Pecypcu/ Pecypcest 3 Yer. Ypok 1 «Cxapbu Xpucra» 2 Cem. Ypok 2;«Kirou» 3-6 ner ron 3 Yert. Ypok 1 «Cokposuiie Xpucta» 2 Cem. Ypok 2 ;«Kirou»

1 Ton 2 Yer. Ypok 8)

3-6 et 1 Tox 2 Yer. Ypok 8)

ITicus/ IMecust

NEH

“3axnukae Crac giteil” # 57 36ipHuk “J[MBOKBIT”

Ypok 14
Tema IMpuTya npo Kpaie Micle Ha Beciui IIpurya o nydreM MecTe Ha IHPY.
Y Bioaii/ B bu6amm | (JIk. 14:7-11) (JIk.14:7-11)
ILlenTpansHa He no6pe 3amxau OyTH nmepiinum, aje 3a Kpallie yCTyIaTH Iepiie He xopo1o ObITh HEpBBIM, HO JyYIle YCIYHaTh IEPBOE MECTO
icruna/ MicIe iHIIUM JIPYTHM.
HenTpanbHas
HCTHHA
« XT0 60 IiTHOCUTECS Oye BIOKOPEHHIT, a XTO BIIOKOPSIETECS TOW | «1OO0 BCSIKUI BO3BBILIAIONINIT caM ce0sl YHIDKEH OyJieT, a
MiIHECETHCS.» YHUKAIOIIHMH ce0sl BO3BBICHTCSL.)»
Bipm/ Crux (JIk.14:11) (JIk.14:11)
“For whoever exalts himself will be humbled, and he who “For whosoever exalteth himself shall be abased; and he that
humbles himself will be exalted.” (Luke 14:11 NKJV) humbleth himself shall be exalted.” (Luke 14:11)
(«ITyrenrectue ¢ bubmueit 8 ner» Ypox 17; «Kiou» 3-6 net, 3 («ITyrenrectue o bubmuu 8 ner» Ypok 17 «Kirou» 3-6 net, 3
Pecypcu/ Pecypcest

ron 3 Yer. Ypok 11)

roz 3 Yer. Ypok 11)

Micus/ Mecus
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Ypok 15

Tema ITpurya npo 3ry6ieHy qpaxmy. IIpuTua 0 noTepsHHOI Apaxme.
Y Bi6aii/ B bubanmn | (JIk. 15:8-10) (JIx.15:8-10)
IenTpanbHa Tu goporuii B ouax ['ocnomHix . To1 nopor B ['ocnionHux ria3ax.
icTmHa/
enTpanbHas
HCTHHA
« CuH 60 JItonceKuil MPUHIIOB, 00 CIIACTU 3aTHHYIIE.» “ 160 Cein YenoBeueckuii IpHIIIeN B3BICKATh U CIIACTH
(Mr. 18:11) noru6uee.”
Bipm/ Ctux (Mr.18:11)
“For the Son of Man has come to save that which was lost.” “For the Son of man is come to save that which was lost.”
(Matthew 18:11 NKJV) (Matthew 18:11 KJV)
Pecypen/ Pecypent («Cryxenne IToxonenusim» 7-10 net, 4 rox 2 mon. Ypok 20; «Cser | (“Cmyxenue noxonenusM “ 7-10 set 4 rox 2 Ion. Ypok 20; «Cset

Hcrune Beimyck 2 Ypok 8)

Hcrnnb» Beimyck 2 Ypok 8)

Micusi/ Mecust

Ypok 16
Tema INpuTya npo 3aryoieHy BiBLIO. I[puTya 0 MOTEPSHOM OBIIE.
Y Bioaii/ B bnomuu | (JIk. 15:3-6; I 10:1-6, 11-14) (JIk. 15:3-6; Moan. 10:1-6, 11-14)
LenTpanbHa Icyc — € [o6pum ITactupem. Nucyc —1o6peiii IMacTbips .
ictuna/
HenTpanbHas
HCTHHA
« IMactup HoOpuit! ITactup 1oOpuii NoKIaa€ XKUTTSA CBOE 3a Ctux: « 51 ecMb macThIpb AOOPBIN: MACTHIPb JOOPBIH MoaraeT
OBeIlb.» JKH3HB CBOIO 32 OBEIL.»
Bipu/ Crux (Is. 10:11) (Moan.10:11)
“I am the good shepherd. The good shepherd gives His life for the “I am the good shepherd: the good shepherd giveth his life for the
sheep.” John 10:11 NKJV sheep.” John 10:11 KJV
Pecypen/ Pecypest («Cnyxenue IToxonenusm» 7-10 nert) (“Cmyxenne nokoneHusM “ 7-10 sier)

Ilicus/ IMecust

NTH

“ITo ropam BeicokuM”, “ Tocmons ITacTup Mmiit
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Ypok 17

Tema IIpuxnan mypamku. IIpumep Mypamku
Y Biouaii/ B Buoauun (ITpur. 6:6-11; 26:13-16) (ITp.6:6-11; 26: 13-16)
LenrpanabHa Bor xoue, 1106 T OyB npaiboBUTUM. bi0iis Binkprbae Bor xouet uToObI THI 6611 pabounmM. bubins oTKpbIBaET BaKHOCTD
ictuHa/ BaKIIMBICT NPAI[bOBUTOCTI, BIUIUB JIiHi € 3TyOHHI paboTHI; I€Hb- €CTh I'yOUTENbHASL.
LenTpanbHas
HCTHHA
«lam 1o Mypaliku, JIiHIOXY, OIISIHb Ha A0pOrH T — i «[loiiau x MypaBbIo, JICHHBELl, IOCMOTPH Ha JEHCTBUS ero, U OyIb
HOMYAPIif....» MYZPBIM
Bipu/ Crux (ITpum. 6:6) (Ilp. 6:6)
“Go to the ant, you sluggard! Consider her ways and be wise...” “Go to the ant, thou sluggard; consider her ways, and be wise:”
Proverbs 6:6 NKJV Proverbs 6:6 KIV
Pecypen/ Pecypent («Kurou 1o boxoi myznpocti» 1 Cem. Ypok 6; «Kirou» 3-6 aer 1 («Kumtou x Boxbelt myapoct» 1 Cem. Ypok 6; «Kitrou» 3-6 et 1

Ton 3 Yer. Ypok 10)

Ton 3 Yer. Ypoxk 10)

Micus/ Mecusn

“ITecHs mpo sneHp” «CiyxeHue noxkoiaeHusam» 7- 10 aer 2/1

Ypokl18

Tema

BuHorpaznna no3za

BI/IHOI‘paZ[HEISI JIo3a

V Bioaii/ B Bubauu

(. 15:1-8)

(Uoan. 6:6-11; 26: 13-16)

LentpansHa Tineku nepebyBaroun y XpHcTi MOXKHA IIPHHOCUTH ILTIA VIS Tonbko korna npebbiBaenb ¢ XpUCTOM, MOXHA IIPUHECTD ILIOBI
icTmHa/ T'ocnona quist Focnona.
enTpanbHas
HCTHHA
«Orerp Miii IPOCITABUTBCS B TOMY, SIKIIO PSCHO 3apOIUTE it «Tem npocnasurcst Orery Mo, eciiv BbI IPHHECETE MHOTO IUI0AA
Oynere yuni Moi....» 1 Oynere MonMu y4eHHKaMm»
Bipu/ Crux (Is. 15:8) (Moan. 15:8)
“By this My Father is glorified, that you bear much fruit; so you “Herein is my Father glorified, that ye bear much fruit; so shall ye
will be My disciples.” John 15:8 NKJV be my disciples.” John 15:8 KIV
Pecypcu/ Pecypcest («Kurou 1o boxoi myzapocTi» 2 Cem. Ypok 6) («Kumtou x Boxxbet myapocti» 2 Cem. Ypok 6)

Micus/ Mecus
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Ypok 19

Tema Jemwo mpo Ticto Hewmmnoro o tecte
Y Bi6mii/ (Mr. 13:31-33) (Mr. 13:31-33)
B bubaun
IenTpanbHa Yepes nponosiae €sanrenii, LlapctBo Hebechne Yepes nponosenp Epanrenuu, [apctBo HebecHoe
ictuna/ PO3IOBCIOMKYETHCS 110 BCHOMY CBITI. pacnpocTpasserca 1o Bcemy MHUpY.
enTpanbuas
HCTHHA
«I mponoBigana Oyzne 1 €Banrenis [{apcTsa mo ninomy cBiToBi, «U nponosenano Oyner cue EBanrenue LlapcTBust mo Beeit
Ha CBIZIOLTBO HapojiaM ycim.!» BCEJICHHOH, BO CBUETEIBLCTBO BCEM HapolaM;.» Mr. 24:14
Bix Marsis 24:14
Bipu/ Ctux
“And this gospel of the kingdom will be preached in all the world “And this gospel of the kingdom shall be preached in all the world
as a witness to all the nations...” for a witness unto all nations...”
Matthew 24:14 NKJV Matthew 24:14 KJV
Pecypen/ Pecypest («Kumtou 1o boxoi myapocrti» 2 Cem. Ypok 13) («Kimtou x Boxxbert Myapoctn» 2 Cem. Ypok 13)

Ilicus/ IMecust

Ypox 20

Tema

IMTokapaHHs 3a HenpaBy. AHawill Ta Candipa

Hakazanue 3a rpex. Ananuii u Candupa.

V Bioaii/ B Bubauu

(it 5:1-11)

(Hdesn. 5-1:11)

Hentpanbua Henpasna B cnyxinai bory Henomyctuma. bor xapae Tux XT0 Jloxs B ciy:xeHun ['ocriony HegomycTumo. bor HakasbiBaeT
icTmHa/ TOBOPUTEL HENPABLY. JIKELIOB.
HenTpanbHas
HCTHHA
« Tomy To, HenpaB/y BiAKHHYBIIH, TOBOPITh KOXKEH MIPABIy 10 « ITocemy, OTBEprHYB JIOXKb, TOBOPHTE HCTUHY KaXIbIi OMIDKHEMY
CBOTO OIMKHBOTO. .. » CBOEMY... »
Bipu/ Crux (Ed. 4:25) (Edp.4:25)
“Therefore, putting away lying, “Let each one of you speak truth “Wherefore putting away lying, speak every man truth with his
with his neighbor,”...” Ephesians 4:25 NKJV neighbor...” Ephesians 4:25 KJV
(«Kurou» 3-6 ner, 4 Ton 3 Yet. Ypok 2; (“Karou” 3-6 net, 4 rox 3 Yer. Ypok 2; «Kak crarb Onmxe K
Pecypen/ Pecypest «Cnyxenue ITokonenusm» 11-13 ner, 1 I'ox 2e ITon. Ypoxk 29) Bory» 2 Cem. Ypok 15 ; «Cser Uctunsi» Beimyck 15 Ypok 7;

«Cnyxenue nokonerusim» 11-13 ner, 1rox 2 [Mon.
Ypok 29)

Micus/ Mecusn
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Ypok 21

Tema Xro takwuii Icyc Xpucroc? Kro takoit UMcyc Xpucroc
¥ Bi6.ii/ B buoauu Mrt. 17:1-9, I8. 1:1-12, O6'sBaenns 1:9-18 Mr. 17:1-9, Moannal:1-12, Otkp.1:9-18
IenTpanbHa PosmnoBicTu niTaM KuM sBiseTses Ieyc. Pacckazars nersim kem siBisiercsa Uucyc.
ictuHa/
LenTpanbHas
HCTHHA
«A BoHHM Binka3zanu: Bipyii B [ocniona Icyca, 1 Oynem ciacenuid T | «OHu ke ckazanu: Bepy# B ['ocriona Mucyca Xpucra, n
caM Ta TBifl AiM.» criacenibest Thl ¥ BECh JOM TBOIL.»
Bipm/ Crix Jii 16:31 Hesaus 16:31 S
“So they said, “Believe on the Lord Jesus Christ, and you will be “And they said, Believe on the Lord Jesus Christ, and thou shalt be
saved, you and your household.” Acts 16:31 NKJV saved, and thy house.” Acts 16:31 KJV
Pecypcu/ Pecypcest Iprpama TEJ] ““ lllo moBuHHa 3HAaTH KOXHA JUTHHA” YpOK 3 IIporpamma OE/] “Yto HyXHO 3HaTh KaxxoMy pedeHky” Ypok 3

icus/ ecus

Ypok 22
Tema XpucToc-KUBUH XpHCTOC - )KUBOH.
Y Bi6uii/ (Mp. 16:1-11) (Mp. 16:1-11)
B bu6aun
IlenTpanbHa XpHCTOC IIepeMir caTaHy i 1aB HaM BIIay JUIS IEPEMOTH. Xpucroc MoGean caTtaHy | J1all HaM BJIacTh JUIS TOOEIBL.
icTmHa/
enTpanbHas
HCTHHA
«...00 xuBy 5 — i BU xutH Oynere!» «...n00 1 )KUBY, ¥ BbI OyJICTE KUTb.»
(Is. 14:19) (Moan. 14:19)
Bipm/ Ctux
“ ... Because I live, you will live also.” “...because I live, ye shall live also.”
John 14:9 NKJV John 14:9 KJV
Pecypcu/ Pecypcest («ITyremectBue ¢ bubnueit 10 ner» Ypok 23) ( «ITyremectBue no budnauu 10 ner» Ypok 23 )

icus/ ecus
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Ypoxk 23

Tema MonuTBa - JyXOBHMH KUCEHB AJIS XPUCTUAHUHA. Monutsa - 1yXOBHBIN KUCIOPOA AJISl XPUCTHAHUHA.
Y Bio6aii/ 2 Hapcr 18, 19 2 Hapcr 18, 19
B bubaun
ILlenTpanbHa XpUCTHSIHUHOBI HEOOX1THO MOITHTHCSL. XpHUCTHAHUHY HEOOXOIUMO MOJIHTHCSL.
icTuna/
enTpanbHas
HCTHHA
«[Toxmuxyit 1o Mene i To01 BifoBiM, i TOO1 po3MOBIM PO BelHKe | «B0330BH KO MHe — 1 51 0TBedy Tebe, HOKaxXy Tebe BEIHKoe H
Ta HE3pO3yMiJIe, YOO TH He 3Haem!» HEIOCTYITHOE, YETO ThI HE 3HACIIIb.)
Bipuy/ Crax E€pemis 33:3 Wepemun 33:3
“‘Call to Me, and I will answer you, and show you great and “Call unto me, and I will answer thee, and show thee great and
mighty things, which you do not know.’” Jeremiah 33:3 NKJV mighty things, which thou knowest not.” Jeremiah 33:3 KJV
Pecypcn/ Pecypcest IIporpama TEJ] “HaBun Hac Monutuca” Ypok 2 IIporpamma OEJ] “Hayun nac Mmonutes” Ypok 2

Micus/ Mecusn

”Bor Bce 6aunTh”’

Ypoxk 24
Tema JlaBaiiTe BUNTHCS MOJMUTHCS Kpallle JlaBaiiTe yuuThCSI MOJNUTBHCS JTyUlle
Y Bi6uaii/ (Han. 9:1-4, 16-19; Ep. 29:10-14; Mp. 9:14-27) (Han. 9:1-4, 16-19; Epem. 29:10-14; Mp. 9:14-27)
B Bubann
LlenTpaabHa Ha cropinkax bi6nii, [yc HaBuae Hac MOMHUTHCS TaK , 1100 HaIa Ha crpannnax bubnuu, MMcyc yaurt Hac MONHUTBCS TaK, YTOOBI
icruna/ MouTBa Oyna e(eKTUBHOIO. Halla MoJuTBa Obuia 3G HEeKTUBHOIL.
HentpanbHan
HCTHHA
«bo Jy’xe MOryTHs peBHa MOJIMTBA [TPaBEIHOTO!» «...MHOTO MOJKET yCHJIEHHas MOJIUTBA IIPABEJHOTO.»
SxoBa 5:16 (Max.5:16)
Bipu/ Ctux
“The effective, fervent prayer of a righteous man avails much.” “The effectual fervent prayer of a righteous man availeth much.”
James 5:16 NKJV James 5:16 KIV
Pecypcn/ Pecypcesbt («HaBun Hac momutucs» Ypok 5 IIporpama TEJT) ( «Hayuu Hac monmuthest» Ypok 5 Iporpamma OE]] )

ITicus/ IMecust
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